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Аннотацэ. Мы лэжьыгъэр теухуащ адыгэбзэ IуэрыIуатэбзэм и лексикэ-
грамматикэ щхьэхуэныгъэхэм. Апажэ М.Л. и стиль гуэшыныгъэм зытетгъащIурэ 
IуэрыIуатэбзэр къызэрыгуэкI жьабзэм и гъусэу жьэрыIуатэбзэм хыдогъахьэ. 
Лэжьыгъэм къыщыдогъэлъагъуэ IуэрыIуатэбзэр щIыпIэбзэ псоми зэдайуэ 
зэрыщытыр, хабзэ пыухыкIам зэрытетыр, пасэреигъэр зэрихабзэр. Къыхыдогъэщ 
литературэбзэм жьы хъуа псалъэхэу къилъытэр IуэрыIуатэ лексикэм дежкIэ нормэу 
зэрыщытыр; щIыпIэбзэхэм зэдайуэ зэрыщытым и фIыгъэкIэ IуэрыIуатэ лексикэм 
щыщ псалъэ куэд мыхьэнэщIэ ягъуэтурэ иджырей адыгэбзэм къызэрыхыхьэр. 
Мыбы и гугъу щыдощI IуэрыIуатэм и морфологие къыщхьэщыкIыныгъэхэм: 
зыгъэнаIуэ къалэн зымыгъэзащIэ лъабжьэгъусэ –р -мрэ –м -мрэ; вокативым и 
лъабжьэужь –у(э)-м; псалъэзэпыщIэ вокатив зэхэлъыкIэм и щхьэ цIэпапщIэ уэ-м; уха 
гъэпсыкIэм и къалэныр инфинитивым и мыхъуныгъэ гъэпсыкIэм зэригъэзащIэм; 
цIэм, лэжьыгъэцIэм я пкъымрэ лъабжьэужь -къэ-мрэ щызэгъэкIуауэ зэрыхэтым; 
аорист –щ-кIэ иухым уха гъэпсыкIэр зэримыгъусэм; IуэрыIуатэ усэм и ритмикэм 
и нэщэнэу псалъэзэпыщIэ гъэпсыкIэ –и-м, нэгъуэщIхэми. IуэрыIуатэм и синтаксис 
къыщхьэщыкIыныгъэхэри къыдогъэлъагъуэ: таурыхъхэм езым я къегъэжьапIэ 
жыпхъэр зэраIэр; уэрэдыжьхэм, гъыбзэм гущэ, уей псалъэхэр къызэрагъэсэбэп 
хабзэр; псалъэжь куэдым эллипсис гъэпсыкIэ, зэзыгъапщэ зэхэлъыкIэ зэраIэр; 
къуажэхьхэм я нэхъыбэр псалъэзэпыщIэншэ псалъэуха зэхэлъу зэрыщытыр, 
нэгъуэщIхэри.  

Зэрыгъуэзэн псалъэхэр: лексикэ-стилистикэ системэр, IуэрыIуатэ, жьабзэ, 
лексикэ, морфологие, синтаксис, къыщхьэщыкIыныгъэ
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Abstract. The article is devoted to the folklore vocabulary of the Kabardian-
Circassian language and its linguistic features. Adhering to the classifi cation of the lexical-
stylistic system proposed by M.L. Apazhev, we consider folklore vocabulary together 
with colloquial vocabulary within the limits of oral vocabulary. The work analyzes the 
supra-dialectality, traditionality and archaic nature of folk poetry. It is noted that supra-
dialectality, manifested in diff erent areas of language – in vocabulary, syntax, morphology, 
gives grounds to speak of folk vocabulary as a special type of functional variation of 
language. It is emphasized that what is the norm for folklore vocabulary turns out to 
be archaism when used in a diff erent functional and stylistic sense. The morphological 
features of Adyghe folklore are highlighted, namely: along with the usual vocative form, 
the form in –у(е) is widespread; 2nd person singular personal pronoun ue; Along with the 
simple infi nite form, poetic speech also presents an infi nite form in combination with the 
suffi  x –ke; The use of the aorist ending with –š is widespread outside of combination with 
a fi nite verb; a characteristic feature is the use of the conjunctive form in –i, etc. It is noted 
that supra-dialectal and traditional phenomena of folk vocabulary are clearly manifested 
in the fi eld of syntax. It has been demonstrated, in particular, that there are traditional 
syntactic clichés for the beginning of folk tales; The folk song is characterized by very 
capacious syntactic constructions with homogeneous members of the sentence, as well 
as specifi c elements such as gushche, uey; Sentences that are proverbial in content are 
characterized by an elliptical structure, etc. It has been noted that repetition as a means of 
syntactic connection between words, phrases, sentences included in a complex syntactic 
whole, refers to linguistic forms that characterize the typological features of folklore 
vocabulary.

Keywords: lexico-stylistic system, folklore vocabulary, style, morphological features, 
syntax
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Аннотация. Статья посвящена фольклорной лексике кабардино-черкесского 
языка, ее языковым особенностям. Придерживаясь классификации лексико-
стилистической системы, предложенной М.Л. Апажевым, мы рассматриваем 
фольклорную лексику вместе с разговорно-бытовой в пределах устной лексики. 
В работе анализируются наддиалектность, традиционность и архаичность 
фольклорной поэзии. Отмечается, что наддиалектность, проявляющаяся в разных 
сферах языка – в лексике, синтаксисе, морфологии, дает основание говорить 
о фольклорной лексике как об особом типе функционального варьирования 
языка. Подчеркивается что то, что для фольклорной лексики является нормой, 
оказывается архаизмом при его употреблении в ином функционально-стилевом 
плане. Выделены морфологические особенности адыгского фольклора, а именно: 
наряду с обычной формой вокатива широкое распространение имеет форма на 
–у(э); личное местоимение 2-го лица единственного числа уэ; наряду с простой 
инфинитной формой в поэтической речи представлена также инфинитная форма 
в сочетании с суффиксом –къэ;  широкое распространение имеет употребление 
аориста на –щ вне сочетания с финитным глаголом; характерной чертой является 
использование союзной формы на –и и др. Отмечено, что наддиалектные и 
традиционные явления фольклорной лексики четко проявляются в области 
синтаксиса. Продемонстрировано, в частности, что для начала народных сказок 
существуют традиционные синтаксические клише; народной песне характерны 
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очень емкие синтаксические конструкции с однородными членами предложения, а 
также специфические элементы типа гущэ, уей; для предложений, по содержанию 
носящих пословичный характер, свойственно эллиптическое строение  и т.д. 
Замечено, что повтор как средство синтаксической связи между словами, 
словосочетаниями, предложениями, входящими в сложное синтаксическое целое, 
относится к языковым формам, характеризующим типологические особенности 
фольклорной лексики.    

Ключевые слова: лексико-стилистическая система, фольклорная лексика, 
стиль, морфологические особенности, синтаксис 
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Стилыр – ар псэлъэкIэ лIэужьыгъуэщ, цIыхухэм я IуэхущIафэм епхауэ. 
Иджырей адыгэбзэ стилистикэм дэ тегъэщIапIэ тщIыр Апажэ М.Л. и стиль 
гуэшыныгъэращ [Апажев 1992: 110]: нейтрал, жьэрыIуатэ, тхыгъэ (тхылъыбзэ) 
стилхэр. ЖьэрыIуатэ лексикэм и кIуэцIкIэ лIэужьыгъуитI къыхыдогъэщ: 
къызэрыгуэкI жьабзэмрэ IуэрыIуатэ лексикэмрэ. IуэрыIуатэбзэр къагъэщI адыгэ 
эпос усыгъэхэм, тхыдэ, лIыхъужь дауэдапщэ уэрэдхэм, гъыбзэхэм, хъуэхъухэм, 
псысэхэм, таурыхъхэм, псалъэжьхэм, н. IуэрыIуатэ лексикэм и щапхъэу къэпхь 
хъунущ мы псалъэхэр: алъп, абрэмывэ, афэ, иныжь, тхьэIухуд, гур, жин, жин 
хужь, жин фIыцIэ, абрагъуэ, алмэсты, губгъуэ нанэ, нэжьгъущIыдзэ, уащхъуэ 
мывэщхъуэкIанэ, жаншэрхъ, хэтIэ-хэсэ, тхьэгурымагъуэ, н. 

IуэрыIуатэ лексикэр Къумахуэ З.Ю., Къумахуэ М.I. сымэ я лэжьыгъэм 
къыщахутащ [Кумахова, Кумахов 1979]. Апхуэдэу, абыхэм къыхагъэщ «Нарт» 
эпосыр IуэрыIуатэм и лъабжьэ зэрыхъур: ««Нартхэм» я бзэр лъэхъэнэжьым 
къыщожьэ, ар къулейщ зэпIэзэрыт, зы жыпхъэм ит, къызэщIэзыкъуэ формулэхэмкIэ, 
стиль щхьэхуэныгъэхэр къэгъэлъэгъуа зэрыхъу IэмалхэмкIэ, зэмыхьэнэгъу 
псалъэхэмкIэ, псалъафэхэмкIэ, фIэщыгъэцIэ гъэщIэгъуэнхэмкIэ» [Кумахова, 
Кумахов 1979: 27]. IуэрыIуатэ лексикэм и щхьэхуэныгъэ нэхъ нэIурытхэщ: 
1) щIыпIэбзэ псоми зэдайуэ зэрыщытыр, 2) хабзэ пыухыкIам зэрытетыр,
3) пасэреигъэр. Къыхэгъэщыпхъэщ литературэбзэм къэдгъэлъэгъуа нэщэнэхэм 
нэгъуэщI бгъэдыхьэкIэ зэрыщаIэр, псалъэм папщIэ, литературэбзэм жьы хъуа 
псалъэхэу къилъытэр IуэрыIуатэ лексикэм дежкIэ нормэщ.  

ЩIыпIэбзэхэм зэдайуэ щытыным къишэр абы литературэбзэм 
зэрызригъэужьым и закъуэкъым, ар икIи жьабзэ щхьэхуэм и лIэужьыгъуэу щытщ. 
Абы и щапхъэу къэпхь хъунущ «Андемыркъан и уэрэдым» щыщ Iыхьэ: 

ЖырамыIэнкIэрэ Андемыркъаным и шхыдэщ,
И шхыдэр и бащэти, езым хуэдэ щауэр лъыщIыскъым,
И джатэ Iэпщэр Лъэпщыри зи къаным хуикъузщ, 
И жаныбзэжьым Аушыджэрджэми Iэ делъэ.
Шухэр зэдилъым, лъэрытемытурэ зэщIос,
ЩIылъэми носри пшагъуэ гуэрэнти мэув [Ад. Iу. 1970: 237].

Мы уэрэдыр жызыIэр езым и щIыпIэ псэлъэкIэхэм тетуращ. Ауэ нэрылъагъущ 
мыбы псалъэ куэд езым и щIыпIэм къыщхьэщыкIыу зэрыхэтыр. Къапщтэмэ, 
жырамыIэнкIэрэ – лэжьыгъэцIэ гъэпсыкIэщ, жыIэн лэжьыгъэцIэм къытекIауэ. 
А гъэпсыкIэм иту (лъабжьэужь –рэ пыту) жыIэн-ыр IуэрыIуатэ лексикэм фIэкIа 
къыщагъэсэбэпкъым. Шхыдэ псалъэр, «псалъэ» текстым къыщыкIуэр, иджырей 
адыгэбзэмрэ щIыпIэбзэхэмрэ «хуэмыгъэдэхэныгъэ, ехъурджэуэныгъэ» къикIыу 
хэтщ. Бащэ «куэдыIуэ» – иджырей адыгэбзэмрэ щIыпIэбзэхэмрэ а псалъэм ипIэкIэ 
куэдыщэ-р къагъэсэбэп. Щауэ «зи къэшэгъуэ хъуа цIыхухъу» – IуэрыIуатэм 
къыхэкIауэ а мыхьэнэр иIэу иджырей адыгэбзэмрэ щIыпIэбзэхэмрэ къыщагъэсэбэп. 
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ЛъышIыскъым «текIуэркъым» – мы псалъэм IуэрыIуатэм фIэкIа ущрихьэлIэнукъым, 
щIыпIэбзэхэм зэдайщ, литературэбзэм абы пэхъур пэлъэщыркъым псалъэрщ. 
Хуикъузщ – хуэкъузын лэжьыгъэцIэм и аорист гъэпсыкIэщ. Жаныбзэжь – 
щIыпIэбзэхэм зэдай псалъэщ «джатэ» мыхьэнэ иIэу. Аушыджэрдж – мажусий тхьэщ, 
зауэлIхэм я къыщхьэщыжакIуэу (IуэрыIуатэм ущрихьэлIэнущ). Лъэрытемытурэ –
къикI дыдэр «лъакъуэкIэ щымыту», лъэрытет псалъэм къытекIа мыхъуныгъэ 
гъэпсыкIэщ. IуэрыIуатэм «лъэтэн» мыхьэнэ иIэу хэтщ. 

ЩIыпIэбзэхэм зэдайуэ зэрыщытым и фIыгъэкIэ IуэрыIуатэ лексикэм щыщ 
псалъэ куэд иджырей адыгэбзэм къыхыхьащ, мыхьэнэщIэ ягъуэтурэ. Апхуэдэу 
хасэ псалъэр эпос усыгъэм «нартхэм я зэIущIэ-у» хэтщ, иджырей адыгэбзэм 
абы мыхьэнэщIэ щигъуэтащ – «адыгэбзэр, адыгэ хабзэр, культурэр хъумэным, 
егъэфIэкIуэным телэжьыхь, зи Iуэху хуэмыщIа, дэхуэха хъуа адыгэхэм 
зыщIагъэкъуэн, ядэIэпыкъун къалэнри зи пщэ дэзылъхьэж, адыгэ куэд здэщыпсэу 
къэралхэм щыIэ цIыхубэ лIыкIуэхэм я зэхыхьэ» [СКЧЯ 1999: 677]. Маисэ 
псалъэр «Нартхэм» «эпос лIыхъужьхэм я джатэу» итщ. Иджырей адыгэбзэм 
абы мыхьэнэщIэхэр щигъуэтащ: 1) «сэ жан», 2) «жану лъа зыгуэр». Япэм 
шурылъэс псалъэм «лIыхъужьхэм я зэхьэзэхуэ лIэужьыгъуэ» къикIырт, иджы ар 
«шыгъэджэгу» мыхьэнэуэ къагъэсэбэп.

IуэрыIуатэм и морфологие къыщхьэщыкIыныгъэхэу щытщ: 
1) зыгъэнаIуэ къалэн зымыгъэзащIэ лъабжьэгъусэ –р-мрэ –м-мрэ. Ахэр 

«нэрымылъагъу кIэухым и зы лIэужьыгъуэхэщ» [Кумахова, Кумахов 1979:30] – 
пытуи, пымытуи мэхъу, абы щхьэкIэ псалъэм и мыхьэнэм зихъуэжыркъым. Абы 
и щапхъэу псалъэжьхэр къэпхь хъунущ – абыхэм нэхъ къыщызэтенащ жьы хъуа 
псалъэхэри, абыхэм я грамматикэ щхьэхуэныгъэхэри: Шы пщIантIэмэ, уанэ 
екIужкъым – Шыр пщIантIэмэ, уанэр екIужкъым; Хьэ бзаджэ тIысыпIэншэщ –
Хьэ бзаджэр тIысыпIэншэщ; ЦIыхуфI и тIысыпIэ хьэзырщ – ЦIыхуфIым и 
тIысыпIэ хьэзырщ; Фо нэхърэ жей нэхъ IэфIщ – Фом нэхърэ жейр нэхъ IэфIщ;

1) вокативым и лъабжьэужь –у(э)-р: 

Уэ дэ ди тхьэу, тхьэшхуэ,
Дэ дызыгъэгушхуэу ди Тхьэгъэлэдж [Ад. Iу. 1963: 59]. 

Куэдрэ абы ехьэлIа еигъэ къэзыгъэлъагъуэ зи-ри дещIыгъу:   

Е зи щхьэ щIыбыр дыщэу,
Зи щхьэ гупэр дыщэ жьгъыру [Ад. Iу. 1963: 39];

2) псалъэзэпыщIэ вокатив зэхэлъыкIэм и щхьэ цIэпапщIэ уэ-р: 

Уэ пщащэ пагэу сэмэркъэур зэмыкIу, 
Уэ пщащэ ябгэу уекIуэталIэм къэгубжь,
Уэ пщащэ пхъашэу IэбжьанэкIэ пIастхъэ, 
Уэ пщащэ къуэгъуу гурымыхь, 
Уэ пщащэ щIыIэу щIыкIэншэ [Ад. Iу. 1963: 195];

3) уха гъэпсыкIэм и къалэныр инфинитивым и мыхъуныгъэ гъэпсыкIэм 
зэригъэзащIэр:

Нарт Щэбэтыныкъуэр си псэлъыхъущ,
Бэрэ укъыслъыхъу щхьэкIэ сыбдэмыкIуэн.
Нартхэ Сосрыкъуэр си псэлъыхъущ,
Бэрэ укъыслъыхъу щхьэкIэ сыбдэмыкIуэн [Н. 1971: 86]. 

АрщхьэкIэ IуэрыIуатэм и зы жанрым лIэужьыгъуэ зэтемыхуэхэм 
уащыхуэзэнкIэри мэхъу, псалъэм папщIэ, инфинитивым и мыхъуныгъэ гъэпсыкIэм 
ипIэкIэ уха гъэпсыкIэ къыщагъэсэбэпи къохъу:
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Нартхэ Сосрыкъуэри си псэлъыхъукъэ, 
Бэрэ укъыслъыхъуми сыбдэкIуэнкъым [Н. 1971: 34].

Iашэм и къуэу Iашэмэзыр си псэлъыхъукъэ, 
Бэрэ укъыслъыхъуми сыбдэкIуэнкъым [Н. 1971: 85];

4) цIэм, лэжьыгъэцIэм я пкъымрэ лъабжьэужь -къэ-мрэ щызэгъэкIуауэ 
зэрыхэтыр: 

Тэджэлей цIыкIур дыщэ мэIуи,
ЛIыгъэкIэ зыбгъэIу щхьэкIэ улIымыхъукъэ [Н. 1974: 185].   

И шыпэхушхуэр нэсэпасэщ, 
Езы цIыкIур есщи Iэщэ хуэфIкъэ [Н. 1974: 185];

5) аорист  –щ-кIэ иухым уха гъэпсыкIэр зэримыгъусэр: 

Хъэзырыдзэр дзэшхуает, дзэ фIыцIэт,
Хы фIыцIэжьым къытехьэщ, къисыкIщ,
ПсыжьыкIэкIэ къигъазэщ, къибзыхьщ,
Тыхьаер щIы гъунэм къыщищIщ,
НартыщIым щыятэщ, щытIысщ… [Ад. Iу. 1999: 100].

6) IуэрыIуатэ усэм и ритмикэм и нэщэнэу псалъэзэпыщIэ гъэпсыкIэ –и-р:

КъандзитIми саIущIэри, 
ЛIыкIуэ пхэнжы защысщIри,
КъандзитIри зэзгъэзауэри,
Си лIыхъубжи щыскъутэри,
Си щауэбжи къахэсхри… [Н. 1974: 65];

7) IуэрыIуатэ усэм и ритмикэ къигъэлъагъуэ фIэкIа псалъэзэпыщIэ мыхьэнэи 
гъэнэхуа мыхьэнэи зимыIэ лъабжьэгъусэ –рэ-р:

Хьэнцэгуащэ зыдошэрэ,
Хьэнцэгуащэ махуэрэ,
Ялыхь, уэшх къегъэщэщэх [Ад. Iу. 1963: 172];

8) адыгэбзэм мыхьэнэшхуэ щызиIэ лъэIэс–лъэмыIэс категорэм IуэрыIуатэм 
зэхъуэкIыныгъэ щегъуэт – лэжьыгъэцIэ лъэIэсым лъэмыIэс мыхьэнэ иIэ мэхъу, и 
морфологие щытыкIэр къищтэу. Псалъэм папщIэ: 

ЛIыр жьы хъум,
УемыдаIуэм мэгусэ,
Гъуэлъыжам жеижкъым [Ад. Iу. 1963: 204].

«Ди адыгэщIщ», – жеIэри 
Андемыркъаныр мэзеплъэ [Ад. Iу. 1970: 294];

9) адыгэ литературэбзэм зэпэщыт мыхьэнэ къыщызыгъэлъагъуэ лъэныкъуэ 
лъабжьэпэ –ны-мрэ  –къы-мрэ IуэрыIуатэбзэм зэгъусэу къегъэсэбэп:

Нысэишэр къэхъуащ, 
ЩIалэгъуалэр къынос [Ад. Iу. 1963: 196].

 
IуэрыIуатэм и синтаксисми къыщхьэщыкIыныгъэхэр иIэщ. Апхуэдэу, 

таурыхъхэм я къегъэжьапIэ жыпхъэу щытщ: ЗылIрэ зы фызрэ псэурт, жеIэ 
[Таурыхъхэмрэ хъыбархэмрэ 1970: 23]; Зы жылэшхуэ гуэрым дэст, жеIэ, зы щIалэ 
АхъмэтэчкIэ еджэу [Таурыхъхэмрэ хъыбархэмрэ 1970: 23], н. Псысэжьейхэр 
(«притчэм») куэдрэ псалъэ еуэри-кIэ къыщIадзэ: Еуэри, зэныбжьэгъуищ псэути…
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[Нало 2008: 13]; Еуэри, жеIэ, зы лIыжь гуэрым къуищ иIэт [Нало 2008: 72]; 
Еуэри, зэкъуэшищ псэут, жи…[Нало 2008: 76], н. 

Уэрэдыжьхэм, гъыбзэхэм гущэ, уей псалъэхэр къыщагъэсэбэп хабзэщ, псалъэм 
папщIэ: Уи гъунэгъур бзаджэ гущэмэ – щIы хущынэ, уей [Ад. Iу. 1963: 108];
И псэм емыблэж гущэурэ ар мэзауэ, уей [Ад. Iу. 1963: 109]; 

Нэхущым и джэд гущэр къыщыIуэм, 
Уэркъ щауэ гущэр фызыщIошасэ,
Бжэшхуэ гущэм фынызыдокIуалIэ,
Бжэшхуэ гущэм фынызыдеуIущ [Гутов и др. 2014: 499].

IуэрыIуатэм и усэхэм, уэрэдхэм я щытыкIэу щытщ синтаксис зэхэлъыкIэ ин 
пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэр зыхэтхэр. Щапхъэ: 

Сосрыкъуэ ди къан,
Сосрыкъуэ дин нэху, 
ЯмыIуэху дыщафэ,
Афэр зи гъанэ куэщI,
Дыгъэр зи пыIэ щыгу  [Н. 1974: 61].

Псалъэжьхэм куэдрэ уащыхуозэ эллипсис гъэпсыкIэхэм (лэжьыгъэцIэр 
дэгъэхуауэ) псалъэзэпыщIэ тIурытI –рэ-кIэ зэпхауэ: Малъхъэрэ къанрэ [Ад. 
пс. 1965: 30]; Адэ лIэужьыншэрэ лыншэ къупщхьэрэ [Ад. пс. 1967: 18]; Анэ 
бгъафэрэ хъурыфэ джэдыгурэ [Ад. пс. 1967: 18]; Уи анэрэ уи нитIрэ [Ад. пс. 
1967: 35]; Зи нысэгъу зыубрэ, зи бын щытхъурэ [Ад. пс. 1967: 25] н. Абы нэмыщI, 
«гъэзэщIакIуэ+гъэзэщIэн» зэхэлъыкIэри псалъэжьхэм я щытыкIэщ: Дунейр 
чэзущ [Ад. Iу. 1999: 366]; Акъылыр былымщ [Ад. Iу. 1999: 366]; ТхьэмыщкIэр 
тегушхуэгъуафIэщ [Ад. Iу. 1999: 364]; Хэплъыхь Iыхьэншэщ [Ад. Iу. 1999: 372], 
Къоджэр нэхъыжьщ [Ад. Iу. 1999: 370], н.      

Зэзыгъапщэ зэхэлъыкIэ зиIэ псалъэжьхэм псалъэкIапэ нэхърэ къыщагъэсэбэп 
хабзэщ. Щапхъэхэр: Куэд жызыIэ нэхърэ куэд зылэжь [Ад. Iу. 1999: 362]; 
Джатэрыпщ нэхърэ пщы Iу щабэ [Ад. Iу. 1999: 363]; Зи Iуэ былым ит нэхърэ 
зи щхьэ акъыл ит [Ад. Iу. 1999: 363]; ЗыхуащIэ нэхърэ зыщIэф [Нало 2008: 112]; 
Дыщэ унэ нэхърэ си унэжь [Нало 2008: 127], н.

Къуажэхьхэм езым я ухуэкIэ яIэщ – инэхъыбэр псалъэзэпыщIэншэ псалъэуха 
зэхэлъу щытщ, синтаксискIэ я Iыхьэхэр зэхуэдэу: Вагъэр хужьщ, жылэр фIыцIэщ 
(тхылъ) [Ад. Iу. 1999: 386]; Бжьыхьэ нэщэнэ, мамыжь Iус (мэкъу Iэтэ) [Ад. Iу. 
1999: 386]; Махуэм драхьей, Жэщым кърахьэх (тепIэнщIэлъын) [Нало 2008: 206], 
н. Абы нэмыщI, къуажэхьым и япэ Iыхьэм хыхьэ псалъэм зэрыхъу гъэпсыкIэм 
и –у-р пытынкIэри мэхъу: Нэ куэд зиIэу нэху зымылъагъу (Iэпхъуалъэ) [Ад. пс. 
1967: 239]; Зи кIэр дыкъуакъуэу бгыкъур зи унапIэ (пцIащхъуэ) [Ад. пс. 1967: 
232]; Iэдэншэ уадэншэу Псым лъэмыж тезылъхьэ (щIыIэ) [Нало 2008: 212], 
н. Языныкъуэ къуажэхьхэм я япэ Iыхьэм елъыта гъэпсыкIэ (–мэ) яIэщ: Псым 
хэбдзэми имыхь, Ащтырхъан пхьами мыкIуэд (псалъэ) [Ад. пс. 1967: 232]; 
Дэнэ укIуэми, пкIэрымыкI (ныбжь) [Ад. Iу. 1999: 387]; Къандзэгу бгъэбатэмэ, 
бэтэжауэ къыщIоху (кIэртIоф) [Ад. Iу. 1999: 389], н.      

IуэрыIуатэбзэм псалъэ занщIэр авторым и къэIуэтэныгъэм и кум щыдоувэ. 
Псалъэм папщIэ: Зы тэлай дигъэкIри Сосрыкъуэ «Сыщауэгъу лъыхъуэщ», –
жиIэри а зауэлI шу закъуэр здыхьэжа пщIантIэм щепсыхащ [Н. 1974: 82]. 
Нартхэ къыдагъаджэщ, Нартхэ драгъашэри: «Шурылъэс фыджэгу!» - Нартхэм 
щыжаIэм, Нартхэр бжьыхьэкIапэм, Уий, ныщIэзгуашэщ, Гуэрэным сынихьэри, 
Щыблэ выщIэу сыгъуахъуэщ… [Ад. Iу. 1999: 40].

IуэрыIуатэбзэм и синтаксис зэхэлъ зэгуэпх мыхъур и инагъкIэ зэхуэдэу 
щыткъым: нэхъ мащIэ дыдэу – псалъэухаитIу щытынкIэри мэхъу, нэхъыбэ дыдэу 
щыIэм хуэдэуи щытыфынущ. IуэрыIуатэм и синтаксис щхьэхуэныгъэхэм ящыщщ 
къытегъэзэжыныгъэр. Щапхъэ:
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Еллэ, Еллэ, ди жылэ укъемыуэ,
Еллэ, Еллэ, ди гъащIэри къэхъумэ,
Еллэ, Еллэ, ТхьэщIагъ мэз къыумыгъэс,
Еллэ, Еллэ, кхъужьыпсым дегъафэ.
Еллэ, Еллэ, фадэхэм еIэбых,
Еллэ, Еллэ, Хьэмывихыр къыдэзыт.
Еллэ, Еллэ, зыдедгъащтэу доудж,
Еллэ, Еллэ, ТхьэщIагъ жыгхэр доуджыхь [Ад. Iу. 1963: 19];

А махуэм си лъэнкIапIэр щIокIэзызэ,
А махуэм сэ си нитIыр щоункIыфIыкIыр,
А махуэм сэ си мэIур пыIузодзыр, 
А махуэм абы и бжыщхьэр иредзэкIыр,
А махуэм Псыжь аузкIэ сыныдохьэ
А махуэм пщы Марыкъуэ изолIых [Н. 1974: 120].

Къэхутэныгъэ едгъэкIуэкIам нэхъыщхьэу кърикIуауэ къыдолъытэ адыгэбзэ 
IуэрыIуатэ лексикэм езым и щхьэхуэныгъэхэр зэриIэр. Япэрауэ, IуэрыIуатэбзэр 
щIыпIэбзэ псоми зэдайуэ зэрыщытыр, хабзэ пыухыкIам зэрытетыр, пасэреигъэр 
зэрихабзэр. ЕтIуанэрауэ, абы и лексикэми, морфологиеми, синтаксисми езым 
хуэфащэ нэщэнэхэр зэриIэр.
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